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ERRATA

Known errors in apparatuses are listed here. Errors of 
accentuation and punctuation are not listed.

Byzantine variant apparatus:

Revelation 19.17 του µεγαλου = τον µεγαν
The main text enclosed in angle brackets is correctly:
το δειπνον το µεγα του
The marginal note is correctly:
τον δειπνον τον µεγαν του = το δειπνον του µεγαλου

Revelation 21.24 την δοξαν [και την τιµην] αυτων
The marginal note remains as printed. The main text
enclosed in angle brackets is correctly:
αυτω δοξαν και τιµην των εθνων

Nestle-Aland 27th/UBS 4th variant apparatus:

Mark 9.38 ακολουθει  ♦ ηκολουθει
Wider context should be provided:
9.38 οτι ουκ ακολουθει  ♦ οτι ουκ ηκολουθει

Acts 17.27 αρα γε  ♦ αραγε
Apparatus note is incorrect and should be ignored.

Acts 27.12 ει πως  ♦ ειπως
Apparatus note is incorrect and should be ignored.

Romans 16.23 αδελφος  ♦ αδελφος + 14.24-26
Bracketing of added verses should be indicated, so the
correct note is:
16.23 αδελφος  ♦ αδελφος + [14.24-26]


